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VS Cortos is Ventana Sur section dedicated to Latin 
American short films and the filmmakers who em-
brace this format with vision and creative freedom.

This year, over 210 works with world premiere 
available were submitted from across the region. A 
sample that confirms that short films are not only a 
launching point for emerging voices, but also a spa-
ce of aesthetic and narrative exploration embraced 
by filmmakers across South America. Their vitality, 
expressive power, and increasing presence in the 
industry solidify the short format as a cornerstone 
of contemporary cinema.

In response to this momentum, we’ve consolida-
ted this space within the market. Eight specially 
curated short films in the final stages of post-pro-
duction are participating in an intensive workshop 
led by The Short Film Lab, aimed at strengthening 
their distribution strategies and international 
positioning. The experience includes an exclusive 
screening for key decision-makers and one-on-one 
meetings with programmers, distributors, and sales 
agents.

VS Cortos is supported by strategic partners such as 
the French Ministry Foreign Affairs, Clermont-Fe-
rrand Short Film Festival, REGARD (Quebec), 
BOGOSHORTS, Málaga Talent – MAFIZ, and 
uruguayan post-production companies Subtítulos.
tv, Artemisa Lab, and El Mar Film Sound. These ins-
titutions and companies consolidate VS Cortos as a 
true platform for regional short filmmaking.

VS Cortos es la sección de Ventana Sur dedicada 
al cortometraje latinoamericano y a las personas 
que apuestan por este formato con visión y libertad 
creativa.

Este año, más de 210 obras con premiere mundial 
disponible postularon desde toda la región. Una 
muestra que confirma que el corto no sólo es el 
punto de partida de nuevas voces, sino también un 
campo de exploración estética y narrativa elegido 
por cineastas de todo el continente sudamericano. 
Su vitalidad, su potencia expresiva y su creciente in-
serción en circuitos industriales lo posicionan como 
un formato fundamental del cine contemporáneo.

Para responder a esa fuerza, consolidamos un 
espacio específico dentro del mercado. Ocho 
cortos especialmente curados, algunos en etapa de 
finalización, participan de un taller intensivo curado 
y diseñado por The Short Film Lab, orientado a 
fortalecer sus estrategias de distribución e inserción 
internacional. Esta formación se complementa con 
un screening exclusivo ante tomadores de decisio-
nes y encuentros uno-a-uno con programadores, 
distribuidores y agentes de venta.

VS Cortos cuenta con el respaldo de aliados estra-
tégicos como el Ministerio de Asuntos Extranjeros 
de Francia, los festivales de cortos Clermont-Fe-
rrand, REGARD y BOGOSHORTS, el Málaga 
Talent – MAFIZ y las empresas de postproducción 
uruguayas Subtítulos.tv, Artemisa Lab y El Mar 
Film Sound. Todas estas instituciones y empresas 
consolidan a VS Cortos como una plataforma para el 
cortometraje regional.
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MARTES DIC 2 TUESDAY, DEC. 2

MIÉRCOLES DIC. 3 WEDNESDAY, DEC. 3

18.00 a 20.30 
CINE 3 - PISO 5

EXHIBICIÓN DE LOS 8 
CORTOS LATINOAMERICANOS 
CON PREMIERE MUNDIAL 
DISPONIBLE SELECCIONADO / 
> >

SCREENING OF THE EIGHT 
SELECTED LATIN AMERICAN 
SHORT FILM WITH A WORLD 
PREMIERE AVAILABLE.
 

Abierto para acreditados.

Open to accredited participants.

10.00 a 13.00  
INDUSTRY 
LOUNGE
ANNEX

SESIÓN DE TRABAJO 
PARA UNA ESTRATEGIA DE 
DISTRIBUCIÓN A MEDIDA Y 
PREPARACIÓN DE REUNIONES 
UNO-A-UNO / 
> >

WORKING SESSION FOR A 
TAILORED DISTRIBUTION 
STRATEGY AND PREPARATION 
OF ONE-ON-ONE MEETINGS.
 

Sesión cerrada exclusiva para seleccionados.

Exclusive closed session for selected participants.

14.00 a 16.00 
AUDITORIO 2

PANEL. ¿COMO SACARLE 
MAYOR PROVECHO A UN 
MERCADO DE CORTOS? / 
> >

PANEL. ¿HOW TO GET THE 
MOST OUT OF A SHORT FILM 
MARKET?

Instancia abierta. Participar en un mercado puede 
abrir puertas decisivas... o ser una experiencia 
frustrante. Cuatro referentes del mundo del corto 
comparten estrategias y aportan consejos para 
aprovechar al máximo estas instancias.
Con: Lidia Damatto (BR), Mireille Tremblay-Caron 
(CAN), Alejandro Gallo (ARG) y Nicolas Schmerkin (FR).

Open to accredited participants. Participating in a 
market can open decisive doors… or be a frustrating 
experience. Four key figures from the short film world 
share strategies and offer advice on how to make the 
most of these opportunities.
With: Lidia Damatto (BR), Mireille Tremblay-Caron 
(CAN), Alejandro Gallo (ARG) y Nicolas Schmerkin (FR).

17.30 a 19.30 
VENTANA LAB

SESIÓN DE TRABAJO 
PARA UNA ESTRATEGIA DE 
DISTRIBUCIÓN A MEDIDA Y 
PREPARACIÓN DE REUNIONES 
UNO-A-UNO / 
> >

 

Sesión cerrada exclusiva para seleccionados.

Exclusive closed session for selected participants.
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10.00 a 13.00 
INDUSTRY 
LOUNGE

ENCUENTROS UNO-A-UNO 
CON PROGRAMADORES, 
PLAYERS Y TOMADORES DE 
DECISIONES / 
> >

ONE-ON-ONE MEETINGS WITH 
PROGRAMMERS, INDUSTRY 
PLAYERS, AND DECISION-
MAKERS.  

 

Exclusivo para proyectos seleccionados.

Exclusive to selected proyects.

15.00 a 17.00 
INDUSTRY 
LOUNGE
ANNEX

CIERRE DEL TALLER / 
> >

END OF WORKSHOP. 

Sesión cerrada exclusiva para seleccionados.

Exclusive closed session for selected participants.

JUEVES DIC. 4 THURSDAY, DEC. 4





Somos dos empresas dedicadas a la postproducción y
finalización de imagen y sonido con base en Montevideo.

Unimos precisión técnica y sensibilidad artística para
potenciar cada proyecto y alcanzar los más altos estándares

de calidad.

artemisalab.com
@artemisa_lab
artemisalab@gmail.com

elmarfs.com
@elmar_fimsound

coordinacion@elmarfilmsound.com

Zabala 1382, Montevideo, Uruguay.



CORTOS SELECCIONADOS

SELECTED SHORT FILMS



SCREENING

Martes 02 de Diciembre /

Tuesday, December 2th.

18:00 hs - 20:30 hs

CINE 3 - PISO 5

Palacio Libertad, Ciudad de Buenos Aires

Eight Latin American shorts in with world premiere 
available receive guidance from The Short Film Lab 
and are showcased to decision makers in an exclusi-
ve screening and one-on-one meetings. VS‑CORTOS 
connects shortfilm new voices with the internatio-
nal short film market. 

Ocho cortos latinoamericanos con premiere mun-
dial disponible reciben tutorías diseñadas por The 
Short Film Lab y se presentan ante decision makers 
en un screening exclusivo y reuniones uno-a-uno. 
VS‑CORTOS conecta nuevas voces del cortometraje 
regional con el mercado internacional.

Macarena Herrera Bravo
Directora 
Director
The Short Film Lab
Argentina

Facundo Lema
Director 
Director
The Short Film Lab
Argentina

CURADORES Y TUTORIA DE PICTH / CURATORS & PICHT INSTRUCTOR

Álvaro Buela
Realizador y Programador 
Filmmaker and programmer
Independiente
Uruguay

CURADOR DE PRESELECCIÓN  /  PRE-SELECTION CURATOR



Lidia Damatto
Directora  
Director
More than Films
Brasil

Claudia Píriz
Diseñador de Sonido 
Sound Designer
El Mar Film Sound
Uruguay

Alejandro Gallo
Director 
Director
Neuronas in Memoriam Cine
Argentina

Mireille Tremblay-Caron
Directora de Mercado  
Head of Short Film Market 
Festival REGARD
Canada

Elisa Barbosa
Directora de fotografia
Cinematographer
Artemisa Lab
Uruguay

JURADOS /   JURY
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Más información en: cinando.com

DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Diego Acosta, Nicolás 
Sequeira

Graduado de la Escuela de Cine 
Bande à Part en Barcelona, España, 
con especialización en dirección y 
guion. Dirigió "Piedra papel tijera", 
cortometraje seleccionado en Docs 
Barcelona (sección Docs U) y en 
el Festival de Cine de Sitges (Nova 
Autoría). Actualmente trabaja como 
asistente de dirección. 

Graduated from the Bande à 
Part Film School in Barcelona, ​​
Spain, specializing in directing 
and screenwriting. He shot "Piedra 
papel tijera," a short filmselected 
at the Docs Barcelona (Docs U 
section) and Sitges Film Festival 
(Nova Autoría). He is currently as an 
Assistant Director.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Nicolás Sequeira 

Nicolás Sequeira, Director, guionista 
y productor. Sus cortometrajes han 
tenido gran recorrido internacional, 
siendo GUAZUVIRÁ su obra màs 
destacada. Trabaja como continuista 
en series de escala internacional 
y se encuentra desarrollando dos 
largometrajes con premios: Las 
Viudas y Fideos con Tuco.

Nicolás Sequeira, Director, 
screenwriter. His short films 
have had  international success, 
with GUAZUVIRÁ being his most 
notable work. He works as a script 
supervisor on internationally-scaled 
series and is currently developing 
two award-winning feature films: 
Las Viudas and Fideos con Tuco.

SINOPSIS / SYNOPSIS

Bicho (17) tiene un ojo blanco y vive con su abuela en la casa más 
chica del pueblo. En un invierno extrañamente caluroso, pasa sus 
días filmando una película con sus amigos niños. Mientras, Bicho 
merodea la intimidad de los demás como un fantasma, capturando 
imágenes que nadie nunca verá.

Bicho (17) has one white eye and lives with his grandmother. At the 
beginning of an unusually warm winter, he spends his days working 
in the neighborhood gardens and filming with his kids friends and 
prowls with his camera the intimacy of others like a ghost.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 10.000

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Fondo Canario Audiovisual.

Objetivos / Goals: Entrar en contacto con agentes de ventas y socios 
internacionales. / Get in touch with sales agents and international 
partners. 

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

Guazuvira Cine
Nicolás Sequeira
guazuviracine@gmail.com
+598 98 787558

URUGUAY / 16 MIN / DRAMA

BICHO
BICHO
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Matheus Malburg, 
João Victor Silva

Matheus Malburg es director y 
guionista. Actualmente trabaja en su 
tercer cortometraje de ficción, con el 
cual ha participado de Camerimage y 
Bogoshorts. 

João Victor Silva es actor y director de 
cine y teatro. Escribió el cortometraje 
“LUPI”, seleccionado en Kinoforum 2021 
y exhibido en varios otros festivales de 
Brasil.

Matheus Malburg is a director and 
screenwriter. He is currently working on 
his third fiction short film, with which 
he has participated in Camerimage 
and Bogoshorts.

João Victor Silva is an actor and film 
and theatre director. He wrote the 
short film LUPI, selected at Kinoforum 
2021 and screened at several other 
festivals in Brazil.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
João Macedo
Júlia Faria

João Macedo (Biônica Filmes) 
fue productor ejecutivo de Toll 
(seleccionado en TIFF) entre otros 
cortos y éxitos de taquilla. Es productor 
del largo “Passport to Poland.
Júlia Faria trabaja en Kaus Film 
donde se enfoca en presupuesto 
y producción publicitaria. Produjo 
cortos seleccionados en Bogoshorts, 
Camerimage, Mecal, EMIFF, Planos 
Film Fest, entre otros.

João Macedo (Biônica Filmes) was 
executive producer of Toll (TIFF 
selection), as well as other shorts and 
box office hits. He is producing the 
feature Passport to Poland.
Júlia Faria works at Kaus Film, 
focusing on budgeting and advertising 
production. She produced shorts 
selected at Bogoshorts, Camerimage, 
Mecal, EMIFF, Planos Film Fest, among 
others.

BRASIL / 13 MIN / DRAMA, AVENTURA

SINOPSIS / SYNOPSIS

Dos hermanos son encargados por su madre de llevar una gallina a 
un restaurante de la región, pero la hermana mayor no sabe que el 
menor tiene un profundo cariño por el ave que están llevando.

Two siblings are tasked by their mother with taking a chicken to a 
local restaurant, but the older sister doesn’t know that the younger 
brother has a deep attachment to the bird they are carrying.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 14.500

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Premio Estímulo a Artistas Principiantes 
- PROAC/São Paulo / Incentive Award for Emerging Artists – PROAC/
São Paulo.

Objetivos / Goals: Forjar alianzas con agentes de ventas y 
distribuidores y ampliar la presencia del filme en festivales del 
mundo. / Forge alliances with sales agents and distributors, and 
expand the film’s presence at festivals around the world.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

João Macedo
João Macedo
joaomacedosato@gmail.com
+55 11 970997686

CHICA
CHICA



Ventana Sur 2025  |  CORTOS

Discover more on Cinando /  
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Kapel Furman

Kapel Furman es cineasta 
y artista de SFX. Ha dirigido 
nueve cortometrajes y cuatro 
largometrajes. Su trabajo ha 
sido destacado en medios 
internacionales como The Guardian, 
Moviemaker y Variety, y presentado 
en mercados como Ventana Sur, 
Marché du Film y el Brussels 
International Film Market. 

Kapel Furman is a filmmaker and 
SFX artist. He has directed nine 
short films and four features.
His work has been covered by 
international media including The 
Guardian, Moviemaker and Variety, 
and presented in markets such as 
Ventana Sur, Marché du Film, and 
the Brussels International Film 
Market.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Kapel Furman 

Kapel Furman es cineasta y 
artista de SFX. Ha produzido diez 
cortometrajes y cinco largometrajes. 
Su trabajo ha sido destacado en 
medios internacionales como The 
Guardian, Moviemaker y Variety, 
y presentado en mercados como 
Ventana Sur, Marché du Film y el 
Brussels International Film Market.

Kapel Furman is a filmmaker and 
SFX artist. He has produced ten 
short films and five features.
His work has been covered by 
international media including The 
Guardian, Moviemaker and Variety, 
and presented in markets such as 
Ventana Sur, Marché du Film, and 
the Brussels International Film 
Market.

SINOPSIS / SYNOPSIS

1922. Cuatro años después de la WWI, la paz es solo una ilusión. 
Cuando el científico Alexander Friedmann y su invento, la Burbuja 
Microcosmos de Empédocles, son capturados por una organización 
criminal, la Semana de Arte Moderno de São Paulo se convierte en 
escenario de una batalla secreta.

1922. Four years after WWI, peace is only an illusion. When scientist 
Alexander Friedmann and his invention, the Empedocles Microcosm 
Bubble, are seized by a criminal organization, São Paulo’s Modern 
Art Week becomes the stage for a hidden battle.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 25.000

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Edital Lei Paulo Gustavo SP No 01/2023- 
São Paulo.  

Objetivos / Goals: Contacto con festivales de cine. / Contact with film 
festivals.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

Infravermelho Filmes / Kaput Finito
Kapel Furman
kapel.infravermelho@gmail.com
+55 11 985859310

BRASIL / 10 MIN / CRIMEN, STOP MOTION

GEIST: 1922
GEIST: 1922
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Emanuel Lavor

Emanuel es un cineasta brasileño. 
Su primer largometraje, A ONÇA, 
fue seleccionado para la Residencia 
GMM de Film Independent (EE. 
UU.); la Incubadora Paradiso (con 
la tutoría de Céline Sciamma) y 
Berlinale Talents + Script Station. 
Su cortometraje THE BEADS (2023, 
codirigido con Rafaela Camelo) se 
estrenó en Berlinale Shorts.

Emanuel is a Brazilian filmmaker. 
His debut feature A ONÇA was 
selected for the GMM Residency by 
Film Independent (USA); Paradiso 
Incubator (tutor Céline Sciamma) 
and Berlinale Talents + Script 
Station. His short THE BEADS (2023, 
co-directed with Rafaela Camelo) 
premiered at Berlinale Shorts.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Daniela Marinho

Daniela Marinho es una productora 
brasileña con cortos estrenados 
en festivales como Sundance y 
la Berlinale. Su largometraje más 
reciente, A Natureza das Coisas 
Invisíveis, se estrenó en el Berlinale. 
También participa en EAVE Puentes 
2025, formando parte de la Red 
Paradiso de Talentos.

Daniela Marinho is a Brazilian 
producer with short films that 
have premiered at festivals like 
Sundance and the Berlinale. Her 
most recent feature, A Natureza das 
Coisas Invisíveis, premiered at the 
Berlinale. She is also a participant 
in EAVE Puentes 2025, as part of the 
Paradiso Talent Network.

SINOPSIS / SYNOPSIS

En los días previos al fin del mundo, una joven mujer neopentecostal 
espera el regreso de Cristo, sin saber que lo sagrado ya resuena en 
las canciones seculares e inquietantes de su barrio.

In the days leading up to the end of the world, a young neo-
Pentecostal woman awaits the return of Christ, unaware that the 
sacred already resonates in the secular and unsettling songs of her 
neighborhood.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 24.434

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Moveo Filmes, Relatar_se / Fundo de 
Apoio a Cultura do Distrito Federal (FAC-DF).

Objetivos / Goals: Contacto directo con decisions makers. asegurar 
una mayor y más estratégica circulación en festivales y futuras 
ventanas de exhibición. / Direct contact with decision-makers to 
ensure a wider and more strategic circulation at festivals and future 
exhibition windows.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

Casa Maçã / Moveo Filmes / Relatar_se
Emanuel Lavor
casamacaprod@gmail.com
+55 61 981424106

Daniela Marinho
casamacaprod@gmail.com
+55 61 982144112

BRASIL / 19 MIN / DRAMA

MÚSICA SECULAR
SECULAR MUSIC
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Rafael Nir

Rafael Nir (1996) es director y 
productor. En 2018 fundó La Casa 
de al Lado, productora audiovisual. 
Actualmente esta post-produciendo 
su primer largometraje documental, 
"Obra del demonio" y su primer 
corto. Además produce “No limpien 
ni arreglen mi habitación”, próxima 
película de Ignacio Ceroi.

Rafael Nir (1996) is a director and 
producer. In 2018, he founded La 
Casa de al Lado. He's currently post-
producing his first documentary, 
"Demon's handywork" and his first 
short film. He's also producing 
"Don't tidy or clean my room, I like 
it as it is", the next film by Ignacio 
Ceroi.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Rafael Nir, Paloma Torras

Paloma Torras (1993), es productora 
audiovisual. Es productora 
ejecutiva en La casa de al Lado. 
Con más de 10 años en la industria, 
produjo películas, cortometrajes y 
documentales de Lisandro Alonso 
(“Eureka”-Cannes y "La libertad 
doble"), Martin Shanly (“Arturo a los 
30”-Berlinale), entre otros.

Paloma Torras (1993) is a film 
producer and serves as executive 
producer at La Casa de al Lado. 
With over 10 years in the industry, 
she has produced films, shorts, and 
documentaries by Lisandro Alonso 
(“Eureka”-Cannes, “The Double 
Freedom”) and Martín Shanly 
(“About 30”-Berlinale), among 
others.

SINOPSIS / SYNOPSIS

Sebastián y Enzo, su hijo, emprenden juntos la crianza de pollitos en 
una incubadora, buscando un proyecto que los acerque. Enzo oscila 
entre la infancia y una adolescencia temprana, mientras su padre 
busca ser responsable sin perder su individualidad. En ese delicado 
equilibrio, su vínculo se tensa hasta el límite. Lo que se rompe y lo 
que nace marcará el inicio de una nueva etapa.

Sebastián and his son Enzo embark on raising chicks together in 
an incubator, seeking a project that will bring them closer. Enzo 
moves between childhood and early adolescence, while his father 
tries to be responsible without losing his sense of self. In that fragile 
balance, their bond is stretched to the limit. What breaks and what 
is born will mark the beginning of a new stage.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 35.000

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Oruga Cine, Harry Rules

Objetivos / Goals: Conectar el corto con el mercado internacional 
y profesionales. Diseñar una distribución enfocada en niñeces 
y adolescencias. / Connect the short film with the international 
market and professionals. Design a distribution strategy focused on 
children and youth audiences.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

La Casa de al Lado
Paloma Torras
paloma@lacasadeallado.com.ar
+54 9 11 3776 9866

ARGENTINA / 18 MIN / COMING OF AGE

QUEDA EN MÍ
WITHIN ME
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Valentina Reyes

Valentina Reyes. Directora y 
guionista Su primer largometraje, 
LAS MUJERES DE MI CASA, fue 
galardonado a Mejor Película en 
la competencia de Cine Chileno 
en SANFIC16. Ha coescrito dos 
largometrajes: DUELE y EL CLARO. 
Actualmente, escribe su segundo 
largometraje y finaliza RÉPLICA.

Valentina Reyes. Director and 
screenwriter. Her debut feature film 
LAS MUJERES DE MI CASA won 
Best Film in the Chilean Cinema 
Competition at SANFIC16. She has 
co-written two feature films: DUELE 
and EL CLARO. She is currently 
writing her second feature film and 
finalizing RÉPLICA.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Francisco Gallardo

Francisco Gallardo Soto. Ha 
producido obras de ficción 
y documental. Estrenó su 
cortometraje PÁJARO MONO el 2023 
en Cortos Cali (Colombia) y SANFIC 
(Chile). Actualmente se encuentra 
finalizando el cortometraje 
RÉPLICA y desarrollando su primer 
largometraje CHAO, CHAO.

Francisco Gallardo Soto. Producer. 
He has produced fiction and 
documentaries works. His short 
film PÁJARO MONO premiered 
in 2023 at Cortos Cali (Colombia) 
and SANFIC (Chile). He is currently 
finalizing the fiction short film 
RÉPLICA and developing his first 
feature film CHAO, CHAO.

SINOPSIS / SYNOPSIS

María, una niña solitaria, decide sabotear el parto de su hermano al 
descubrir que su madre está a punto de dar a luz. Huye a su refugio 
secreto en el bosque, sin sospechar que la naturaleza desatará un 
violento terremoto como castigo. Obligada a volver, descubre que su 
hogar cambió.

María, a lonely girl, decides to sabotage her brother’s birth when she 
discovers that her mother is about to deliver. She flees to her secret 
hideout in the forest, unaware that nature will unleash a violent 
earthquake as punishment. Forced to return, she finds her home 
transformed.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 61.175 

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Chemistry / Fondo de Fortalecimiento 
Cortometrajes (2023); Fondo de Producción de Cortometrajes en 
Postproducción (2025); entre otros.

Objetivos / Goals: Posicionar internacionalmente el cortometraje. 
Presentarlo a agentes de venta y programadores, buscando estreno 
mundial en el primer semestre de 2026. / Position the short film 
internationally. Present it to sales agents and programmers, aiming 
for a world premiere in the first half of 2026.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

EQUECO
Francisco Gallardo
hola@equeco.cl
.+56 98 4284852

CHILE / MÉXICO / 15 MIN / DRAMA

RÉPLICA
REPLICA
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Totino Ríos

Totino Ríos es un director y guionista 
peruano. Explora la memoria, la 
identidad y las temáticas sociales 
a través del cine. Sus cortos 
Wila (2019) y Entre fragmentos 
de mi memoria (2022) han sido 
reconocidos en festivales nacionales 
e internacionales. Actualmente 
desarrolla su primer largometraje 
documental Si tú eres un Goliat, yo 
soy David.

Totino Ríos is a Peruvian director 
and screenwriter. He explores 
memory, identity, and social issues 
through cinema. His short films 
Wila (2019) and Entre fragmentos 
de mi memoria (2022) have 
been recognized at national 
and international festivals. He 
is currently developing his first 
documentary feature film, Si tú eres 
un Goliat, yo soy David.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Claudia Valdivia 

Claudia Valdivia (Chile) es 
realizadora cinematográfica y 
festival manager en Nereidas Cine. 
Como directora, se focaliza en la 
exploración del documental poético. 
Co-dirigió El ruido del corazón que 
baja (2022) y ¿Sueñan los centinelas 
del mar? (2025).

Claudia Valdivia (Chile) is a 
filmmaker and festival manager 
at Nereidas Cine. As a director, she 
focuses on the exploration of poetic 
documentary. She co-directed El 
ruido del corazón que baja (2022) 
and ¿Sueñan los centinelas del 
mar? (2025). 

SINOPSIS / SYNOPSIS

En un pueblo contaminado por una fábrica metalúrgica, una joven 
pareja resiste entre el abandono y la esperanza. Mientras esperan 
partir, una pérdida y una enfermedad amenazan con apagar la 
ilusión de un nuevo comienzo.

In a town poisoned by a toxic smelting plant, a young couple is 
caught between abandoning their home and hoping for their 
future. As they plan their departure, grief and illness strike.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 16.000

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Nereidas Cine / Estímulos Económicos del 
Ministerio de Cultura del Perú.

Objetivos / Goals: Mejorar la estrategia de circulación como corto 
de terror social en Quechua. Abrir oportunidades de inserción en el 
circuito internacional. / Improve the circulation strategy as a social 
horror short film in Quechua. Open opportunities for integration into 
the international circuit.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

Frontera Cine
Claudia Valdivia 
fronteracine@gmail.com
+51 917 792 504

PERÚ / 26 MIN / HORROR SOCIAL, DRAMA SOCIAL, MEDIOAMBIENTAL 

SANGRE DE PLOMO
WHAT RUINS OUR BLOOD
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DIRECCIÓN 
DIRECTED BY
Carla Scolari

Egresada de la EPCTV (2012), trabajó 
en guion, fotografía y dirección. 
Codirigió Delinquido (premio 
público FLCR 2017) y La Mutuante 
(premiada en varios festivales). 
En 2019 fue DF de Hijas del Maíz. 
Actualmente finaliza su corto Todos 
los nombres empiezan con M.

Graduate of EPCTV (2012), she 
has worked in screenwriting, 
photography, and directing. She 
co-directed Delinquido (Audience 
Award, FLCR 2017) and La Mutuante 
(awarded at several festivals). In 
2019, she was DoP of Hijas del Maíz. 
She is currently completing her 
short film All Names Begin with M.

PRODUCCIÓN 
PRODUCED BY
Ana Taleb

Productora de cine especializada 
en producción ejecutiva de 
documentales y cortometrajes. 
Cofundó la casa productora 
Cinespuma en 2017 y fue 
responsable de producción en 
Rosario de  Argentina, 1985. En su 
filmografía destacan Hijas del Maíz 
(2024) y Acordate dame un beso al 
despertar (Ji.hlava, BAFICI).

Film producer specializing in 
executive producing documentaries 
and short films. She co-founded the 
production company Cinespuma 
in 2017 and was head of production 
in Rosario, Argentina,1985. Her 
filmography includes Maize 
Daughters (2024) and Remember to 
Kiss Me When I Wake Up (Ji.hlava, 
BAFICI)

SINOPSIS / SYNOPSIS

Maya, mujer trans de 40 años, regresa a su pueblo natal tras años 
de ausencia para reencontrarse con su madre enferma. Mientras 
el pueblo busca a la Virgen desaparecida, un paseo compartido 
entre ambas abre la posibilidad de un reencuentro íntimo, entre la 
memoria y lo sagrado.

After years away, Maya, a trans woman in her 40s, returns to 
her hometown to see her ailing mother. As the town searches 
for a missing Virgin, a shared walk leads them to an intimate 
reconciliation—bridging memory, faith, and the possibility of 
healing.

NOTAS DE PRODUCCIÓN / PRODUCTION NOTES

Presupuesto total / Budget: USD 15.000

Socios implicados y ayudas recibidas / Partners attached and 
subsidies already granted: Bandida films, Carla Scolari, Camila 
Peralta / Premio producción de cortometraje - Espacio Santafesino - 
Ministerio de Cultura de Santa Fe 2024

Objetivos / Goals: Apoyo para la post de sonido. Impulsar el proyecto 
en el mercado latinoamericano e internacional. Explorar acuerdos 
con plataformas digitales. / Support for sound post-production. Boost 
the project in the Latin American and international markets. Explore 
agreements with digital platforms.

COMPAÑÍA PRODUCTORA PRINCIPAL  
MAIN PRODUCTION COMPANY

Cinespuma
Ana Taleb
anitaleb@gmail.com 
+54 9 3415 218973

ARGENTINA / 22 MIN / DRAMA, FANTASÍA

TODOS LOS NOMBRES EMPIEZAN CON M
ALL NAMES BEGIN WITH M



¡MUCHAS GRACIAS! / THANK YOU!

Con el apoyo de / With the support of

Diseño Editorial > KULTRUM




